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Vlákninové dříví kovI_ 

Pilařská kulatina SMRK Retz I_ó'5_“ 

SMRK 4m a Sm 1a lb 2a Zb 3a+3b 4a+4b 5a+Sb ıı. szupeň 

KH

V případě Splnèní dodávek SM kulatiny ve výši 100 Bø' bude vyplacen bonus ve výši 100,- Kč/m3 (platí pro všechny kvalıty o 
Srupne SM kulatiny S výjimkou vláknínového dříví a kovu) 

Pilařská kulatina BOROVICE Retz - ooıze x-"řezy -lm ŽÍĹ -.'8C'} 

BOROVICE 4m 1a 1b Za 2b 3a+3b 4a+4b 5a+5b zı. flznnfln 
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Pilařská kulatina MODŘÍN Retz - výřezy 5m (35) 

Modřín Sm 1a 1b 2a 2b 3a 3b 4a-Sb ıı. zznpzň 

průměr bez kůry- :nı 

AB 

C „img 

KH.Cx,. Br 
ø ı n ø

“' ' ` 

vány se srážkou ýše uvedené cenové matice MD 5m. 
Vlaknınove dřívı, kov, 3m 

Modı move výřezy 4m budou faktuı O 
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Technické, fakturační a přepravní podmínky Wood & Paper 

nedılno Součást kupnlsmlouvv na kulaté dříví l. Q 2023 H/ Maresch Závod Retz 

j Specifické pożadggky 

a. kvolıtativnı' požadavky podle „Rokouských uzonci V Obchodu 5 dřívım 1973 ". 

O čerstvá, zdravá a rovná hmota, dobře odvětvená, bez zabarvení. 

b. průmyslové výřezy jehličnaté SMRK (smrk ztepilý) do stanice R512: 
0 výřezy 531, Sm minimální čep 12 cm+ na tenčim konci bez kúry 
v max. střć.-nova tloušťka je 59 cm b.k. u celvrn délek je Yo mnxınfląıvı- fllredová tloušťka 4 nebo 5 .'r\ VW“-.ˇnfl no `M“flı>uľ=-21 

ø flvflıuhe ‹ır~v. 5M ,le UUÚGVM ,, nzmıu ueikam: 8, 9, 10, 12, 130 14 m, vı“nı :en 12 cm b.k. neıteniinn nn .nu_ 'ø-:n~.ż'›v‹-x“ vc-;rrı›‹r v 
›; \- ne delka 11 m v prznąnv; “ıı‹›u'~€nn,» fffflvz oeıka B zn; 14 rx _ ~.xv ı,.. že fr-D ˇrıflfl ›› ak 12cm b.k.n›1-,I›=“ r-f - 

~ 

. r flı “ H' 

kusy lalfltuınvaıve za cenu viaııhnv 

0 3m SM vyřezy ie možno dodával jako soubeh do 3% Z dodaného množstvı (hodnoceno na konci kvartolu) 
I Vyřezy SM v tloustkovych stupnıcn 4a + v délce Sm budou iakturovany jako Cx. 

c. průmyslové výřezy jehličnaté BOROVICE (borovice lesní) -pouze výřezy 4 ml - pouze 1. a 4. kvartál (ale platné kvnrtálni Snııouvyı 
0 čep 12 ı:m+ na slabším konci bez kůry, max. střed. tloušťka 59 cm b.k, 
0 výřezy Borovice jiné délky než lm budou iakturovány za ceny vlákniny 
0 hmotu nelze dodávat v celých délkách! 

d. Drùmyslove vyřezy ıerılièrıate MODŘÍN (modłín opadový) do stanice RETZ' 
0 MD pouze výrezv 4 a Sm. ne dlouhé dříví, čep 12 cm+ na slabším konci bez kúry 
ı výraz“. ımvcn délek než 4 a Sm budou fakturovclny za cenu vlákniny dle platné cenové matice 
I »rnt'ıø die kvortoıru ‹ııpn› šrrrxżuvv 

e. prúmvslnvz* vvlozy ıenłićnnte JEDLE (jedle béloirorá) v kvolítách AB/C - budou fnknırovrınv se srážkou 250,-Kč 1 platné cenové matice smrku 
I35) 

j. Srážky: 

- Smrk - dlouhe dříví (8. 9, 10, 12m) bude fakturován s paušální srážkou na monipuiocl - SOQK/m3 (2EUR/m3) z cen dle platné cenové 
matice. 

- Přesilená hmota SM, JD, BO, MD - 59cm b.k. + bude fakturovdna jako vláknina 

› Výřezy SM 3m - max do 'ii :dodaného mvožslvı, vpřıpudě překrocenn lwhodıvoťenn nc' koho kvťırtálu/ bud* nl*/v. rıııa fnmr“ 2"› 

^.:› r. van n; kvalita AB/C jako Cx-BI, kvalita Cx-Br, KH jako viaknıˇna. 

- Dřıvi s obsahem kovu = cena vlákniny dle cenově matice 

- špinavé dřivi - kusy se znećíštenou řeznou plochou (čep, čelo) kámen, pısek, bláto budou pfejimány jako kvalıta Br. 

-Přimčs smrku 0 jedle v ucelené dodávce modřinu bude fokturována za ceny vloknlny. 

~Přimčs modřinu v ucelené dodávce smrku nebo jedle bude fokturována za cenu CX/BR smrku. 

-Přiměs modřlnu 3m v ucelených dodávkách bude fokturována za cenu vlákniny dle cenové matice. 

~Přı'měs borovice_v uceiených dodávkách smrku, modřlnu [jedle bude fakturováno za cenu vlákniny smrku dle cenové matıce 

-Přiměsi v ucelené dodávce borovice budou Iakturovány za cenu vlákniny borovice dle cenové matice 

g. - podíl viákninového dřivi (viáknina FH) nesmi překročit 5% v jedné dodávce. Vpřlpodě vysokého podílu vlákninavého dřivi v jedne dodavce 
může být dodávka kupujiclın odmltnuta, resp. je kupující oprávněn vyúčtovat celou dodávku za ceny vlákninového dřiví a zásilku přeposlat 
do papirenských závodů 

h. - ostatni výše neuvedené dřeviny budou fakturovány za cenu vlákniny, pokud kvartálnl kupnl smlouva nestanovljlnak 

Ngflwgek u všech sortlmflgg ve výřezech je 2%. V celých délkách je nadměrek 3 96. 4m výřezy mohou být dodávány v délkách 408-431cm +/- 1% 
tolerance měřiciho zařizenl. Výřezy 5m mohou být dodávaný v délkách S10-525cm +/- 1% tolerance rněřiclho zařízení. Vvrefv 1 vewv“ rnfldı >›~r›‹‹›~‹r 

než 5.?,1n'ı‹ budou prebíranyjako kvalita Cx. V přlpadě zastoupeni Cx vıc než 5% v dodávce na základe délky 5.31m4 - bude faktnrnváncž nako vıákmna. Výrazy kratšı než 404cm budou kubírovány jako šm, výřezy kratší neľ 505cm budou kubíıovány jako 4m. 

2) Elgktronìcká pgiimka 

3D elektronické měření výřezü v küfe. Při přejímce dodávek výřezů Ă celých délek se u přejímky v Reizu posuzuje kvalita a méří sxreduvv nrzıınëv Cz-ıa mus- 
bÝt FOVYIĚ $řÍZ“Ulä 6 ČÍSIB 2 ÓŤÍVÍ lłł "UMG Ođšľrafllt plastové štítky, výřezv S plastovým štítkem budou převzaty jako kvalıta CK. neon muze být „platné-na 
ce-nova Srażka 2200 Kč za dodávku. V ceníku neuvedena dřevınv a dřevo S kameny na čele budou prevıaty jako vlákmna, Pt ınınlanżú >‹- ‹ıê‹.ın. pouiwaf. nřeby am jıne kovove předměty Dratv lze použit jen výıımecne. :elména k provázání klanic Doclavka re splněna płejímkou u l‹on‹›č‹‹ël .w ;›‹'.'v-flzwe K výptfn. 
00l€'TiUl5UU Düužıty Pęınrıngerovy kubírovacı tabulky- nxéřenu u kùře. Pro orientační prostorový výpočet objemu expeoovanè kuıdrızv 5n‹ nr-nınva hnflr vn-nı 
0,62. V přıpadë, že přílohou k doklaoùm potřebným pro expedici nebude kusová konsıgnace. nnusı byt na kazdem dodaunf ııstu / SDe.'ıı›knr- uw-:zn-:x ceıv výpočet prostorového objemu, tzn. delka x šířka x výška × 0,62 a také počet kusů v dodávce. V případě, že tento výpočet nebude uveden a v příloze nebude 
ani kusová konsignace, zaniká prodávajlcimu právo na množstevní reklamaci. K dodávce musi být přiložený správný DODACÍ LIST - ZÁMĚR, vystavený pro danou dodávku systémem "Wood Aocept - dojezdový dispečink“. U dodávky bez správného dodaclho Iıstu S nedostatečnou ıdenhlnkací aızdavàrv nm 
fakturaci se prodlužuje lhůta k vystavení daňového dokladu na 21 dnů od DUZP a u dodavkv muže být 7 důvodu vysokých ıťákladix r ˇı nr-zrızrwzıfln -ønıèını- na 
Srážka 5 000Kč za dodávku. Pro výpočet konslgnovaného množství u B0. MD je nutno používat tabulky pro výpočet objemu borových oddenkùlll K;-=~-.\x v'› 

J' 
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prijn-mše urnoznı prodávajícímu účast na přejímce dudavaně kulatıny, je potřebna tel /e-rnaıl žádost 
- lng. Veselý - M20 725 257 322/ dav“d.ve§gly@wv.;g_1_ 

Přejímka, přechod vlasgjlckého práva 

Povírınosl prodávajícího odevzdat dříví je splněna v okamžıku ukončení přejímky dříví v místě plnènl 
- 

tj. vareálu Hl Maresch - Retz osobou provádějící 

ph ;ın‹l~u vıøıstnıcké právo na kupujícího přechází převzetím zboží Holzíndustrle Maresch GmbH, Brelten 1. 2070 Retz, Rakousko (konečný příjemce) 

ornstreoníftvın“. ukoncehé elektronícké přejímky v závodě Hl Maresch Retz. Prodávající bere na vědomi, že místo plnění dle této Smlouvy se 
nachází mımo 

ııerr-í '.v,~-3 'epnoıíky a bere na vědomí pravnı dùsledky, ktere Z této skutecnostı vyplývají. Pro stanovení kupní ceny je rozhodné množství dle 
přejímky 

- oíref-vem ví:-.»ír rx- odběratele. ktera je prováděna podle rakouských předpísů. 

Fakturace g plagbní podmíny 

DUZP je datum vystavení faktury konečným příjemcem dříví' (Hl Maresch GmbH). U kamıonovych dodávek je rozhodný termín pro účtování 
dodávek dříví do 

příslušném smluvního období datum elektronicke přejímky vzavodě Retz. U vagónových dodávek je rozhodný termín pro ućtování dodávek 
dříví oo 

přislusneho smluvního období datum podeje vagónu k přepravě. Fakturace probíhá následovne: do 15tı kalendářních dnů od DUZP vystaví kupující 
na základe 

pívjınıky nonecneho příjemce jménem prodávajícího fakturu (daňový doklad) a jeho kopií zašle prodavajıcímu. Kupující lodberatel) má povinnost vystavıt a 

›d“'.Iat s:».'.ˇız›fííl‹t-.xru ídaríovy doklad) do 15tı kalendářních dnu od data uskutečnění zdanítelneho plnění. Pro účely vystavovánífaktur se síednáva 
samostatná 

~rx›‹1‹rr.›àr““ ra-in Číslo samofaktury, kterou vystavuje WQOD & PAPER číslem dokly_u,flg_Le' vstjjjfljggı kontrolního hlášení zasílané 

_n_a__fí_nančnı úřad. Cena dopravy může po vzájemné dohodě na fal‹tuře být odećtena od ceny dřeva Splatnost faktury je 
15 dní od data vystavení faktury. 

nebo 7 dní za podmínky 2% Skonta. Smlouva může stanovit í jínou dobu splatností. Uhrady faktur budou prováděny hromadnými platbamı vždy S., 10., 
15., 

20., 25 _ 30. nebo 31 daného měsíce, nejpozdéjí vždy do 6 kalendářních dnů od data splatností uvedeného na faktuře. Platba 
v tomto časovém ıntervalu 

nebude považována za pozdní úhradu. Po dobu prvních 6 kalendářních dnù po splatností faktury 
nema' prodávající nárok na zaplacení ıíroku Z prodlení. V 

přzpudé prodlení větsnm než 6 dnů po íhùtě splatností může být prodávajícím úttován úrok U.U5'›í. Z dlužné částky za kazdy den 
prflrılení Kuouíítfl vyr~r:oví 

jedenkrát 'nesrćíwè Seznam vystavených faktur za uplynulý měsíc. ktery prodávající odsouhlası a nepruďerıè odešle zpet 
kíípujmflrnu 

V případě ‹ouh:aSu smluvních stran. mohou být faktury čí jıně daňové doklady budou zasílány v elektronicke podobě elektronıckou poštou (emailem) 
na 

ujfl›‹*r av-or :mw-sí. a to opatřené zaručeným elektronıckým podpísem založeným na kvalifikovaném certıíikátu ve smyslu zákona 
č. 227/2000 Sb. O 

flıeıíí-or\í‹;'vnvı oonnísu a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany souhlasí S tím, že faktura je považována 
za 

“ın_n.*-nferíctí dí-„nemu ucastníkovı dnem, kdy jı první ućastník odešle v elektronlckě podobě na uvedenou emailovou adresu druheho účastníka. Faktury 

. paoıruve podobe nebudou zasílany. Spol. Wood & Paper a.s. ma právo kdykolıv vprùběhu trvání smluvního vztahu namísto daňového dokladu 

v ›_-Iz-lťtíon fke podobe zaslat doklad v podobě íístınné 

V případě vyplácení kvartálnıho, ročního nebo mlmořádneho bonusu se tento bude vztahovat pouze na objem dříví bez vláknlnověho dříví a 
dříví se żelezem 

.re-lı prodávající plátce daně Z přídaně hodnoty (DPH), je závazek kupujícího zaplatít kupní cenu splněn také v případě, že kupující plní na učet 
zverejněny 

podle ust. Š 98 zákona Č. 235/2004 Sb., O daní z přídaneˇ hodnoty, ve znění pozdějších předpísů (dále jen .zákon o 
DPH"). Je-lı prodávající plátce DPH. je 

závazek kupujícího Zaplatit kupní cenu v jeho častí odpovídající DPH splněn také v případě. že kupující uhradí za prodávajícího DPH v souladu s ust. Š 
1098 

zakona o Dní-J na ucet příslušného spravce daně prodávajícího. Stane-Iı se kupující ručltelem podle ust. § 109 zákona o DPH. je závazek kupujícího 
zaplatít 

kupní :enu v jeho častí odpovídající DPH splněn take v případě, že kupující tuto část uhradí na účet příslušného správce daně prodávajícího. 

Přeprava pg żelezı3í_cj

. 

Jestliže se smluvní strany dohodly na smluvních dodávkách po železnlcl, prodávající muže realizovat část smluvních dodávek nebo celý objem dříví po 

železnıcl dle požadavků a za podmínek stanovených kupujícím. Kupující uvede do platné kupní smlouvy pro příslušné kvartální období sazbu čí sazby za 

vagonování pro prodávajícího s ohledem na nakládku do stanoveného typu vagónu ( vagon Glgawood Sggmrrs 90 v železniční soupravš , ostatní typy 

vagonú ). 

v případě dohody obou smluvních stran O realizací dodávek dříví po železnici se prodávající zavazuje zajlstlt na své jméno a náklady ,,vagónování" pokud 

nebude dohodnuto ilnak. Služba vagónování zahrnuje (nakládku kmenů na sllnlční dopravní prostředek dopravce v lese, přepravu do dohodnuté železniční 

stanıceu překládku dříví Z dopravního prostředku dopravce do železnlčního vagonu, náklady dopravce na úklld znečıštěné plochy v železníćních stanıcích v 

souvıslostı S manıpulací dřevní hmoty do vagonü a upevnění nákladů vázacím prostředkem k vagonu v případě nakládky na stěny vozu cí kladnice. Na základě 

této slruteřnost se kupující zavazuje uhradıt prodávajícímu za vagonování smluvní cenu ve vyšı stanovené v kupní smlouvě ınezı kupujícím a 
prodávajícím za 

jednotku Kč/m3 tzn. za každý změřeııý a potvrzený m3 (plnometrícký) dřevní hmoty osobou pověřenou přejímkou dříví konećnym odbèratelem. 

Smluvní prepravy po železnıcı budou prováděny ve spoluprací se společností ČD Cargo a.s.. IČO 281 96 678, se sídlem Jankovcova 1569/2c, 170 00 Praha 7 

(dále jen .ČD Cargo"j Prodávající je proto povınen dodržovat veškerá pravidla a podmínky stanovená ČD Cargo, není-ll kupujícím v těchto podmínkách nebo 

v kupní smlouvě výslovně stanoveno jínak S ohledem na specıfıcke' Dožadavky ložení ze strany konečného odběratele. 

Pro všechny smluvní železniční dodávky jsou závazné „Všeobecné podmínky ČD Cargo a.s." (VP ČD Cargo) vyhlášené společností ČD Cargo a.s. 

Jankovcova 1569/2c 170 00 Praha 7 , IC 28196678 a dále zejména dokumenty na které odkazují : 
,, 
Smluvní přepravní podmínky ČD Cargo a.s ., (SPP) , „Tarıf 

CD Cargo' (WZ), .nakládací Směrníce UIC" (www.ulc org) „Úmluva omezınárodníželezhířní přepravě ,, (COTIF) v platném Znění , „Jednotné 
pravní předpısy“ 

U902 pro smlouvu o mezınarodnı železniční přepravě zboží , „Přlpojek B k úmluvě (CIMI v případě mezinárodních přeprav. Aktuální znění všech těchto 

dok-„“íıı›±ní‹í je přístupna na Internetových strankach společností ČD Cargo a s. lllnk ívwvz 
‹ o.«`_a[go,ı`z j. Smluvní strany prohlašují. že ořed oodpısem kupní 

~.ml‹›uvy se .S aktuálním zněním všech těchto dokumentu seznámıly, sjeho obsahem souhlasí a zároveň se zavazujı v případě zmen se s novým 
zněním Seznamıt 

a tato znenı dodíˇzovaí. smluvní strany berou na vědomí, ze společnost ČD Cargo a.s., ktera je dopravcem předmětu Smlouvy, je 
oprávněna požadoval 

přepravné za uskutečněnou přepravu předmětu smlouvy ve vyšı dovozneho, poplatků doplňujících a částek stanovených dle 
aktuálního TVZ 5 ohledem na 

uvedené jsou smluvní strany povinny dodržovat pravıdla pro přepravu předmětu smlouvy po železnícı stanovena v TVZ tak, aby 
nedocházelo k navysováni 

prepravnrłl o, v opatnèm případě je smluvní strana, která navýšení přepravného porušením pravıdel pro přepravu dle TVZ zapřlčiníía, 
povinna uhradít takto 

vznıklé vícenaklady. 
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Prodávající bere na vědomi, že dopravce CD Cargo vyhlasíl od 1.1.2014 ve vytıpovanych železníčııích stanicích ,Zvláštíıí přepravní podmínky (dale _2PP"j, ví., 

základé kterych je stanoven minimální' počet vozů podanvch k Dřepravè k jedne obsluze staníce a výše ooplatku doplňujícíno lPD'v kr* ıażoèívníí vozu 
uvedenému v nákladním listu (Kč./vúzj v případě nesplnění minimálního počtů vozů Prodávající přebírá odpovednost. hradí tyto PD za soííníasfl sj rćíućínvanvm 
ze Strany kupujícího v pripade nesplnění stanovených podmínek. Tyto ZPP včetné přílohy S vytıpovanymı stanicemi jsou vyvèšenv na íhentíıvth Strankaán 
gwvn wgofl" ;,číQ€ˇ' C. 

kupující hradí pouze dovozne (dle výkladu T\/2) za smluvní obyčejnou vozovou zásilku Z železniční stanice obsluhované ČD Cargo S výpravnim oprávněním 
pro vozove zasılky do staníce určení Retz -vlečka Hi Maresch GmbH. 

Prodávající se zavazuje. nˇdít se pravidly pro nakládku dřevní hmoty do vagonù tzn. přislusnymı příklady nakládaní a nakládacımí směrnícr-mí S ohledem na 
sortíment dříví, typ vágoríu a dale s ohledem na podmínky, které současně stanoví kupující. Tato pravıdla jsou spolecne zakotvena v prfpoıku českého vydam 
svazku c' 2 dokumentu Nakladacıch smernıc UIC. ktere jsou přílohou č 2 k Rív uíııíuvy O vzajernnem Duužívë“ 03×'-20“~f* V01“ 
(http://www ceskedrahy.r.`z/assets/zakaznicl‹a›podooralprıklady-a-pomucky/prıklady-nakladanı/nakladací-5íríerníce-svazek-2.pdíj lednc-tlíve ořıínludj 

nakládání Z českého vydání svazku 2 "Zboží" Nakládacıch smemıc UIC jsou k dlspozícı na odkazu 

Prodávající se zavazuje sledovat aktualizace naldádacích Smemlc publikovaných v rámci tohoto přípojku. 

Píodávajicíse v této souvislostí dale zavazuje seznamit a Zajistit provedení nakládky do vagonú v souladu s dokumentem 
dřig' do žgjgzflgflh vggonù glztgfl M 14,232. Aktuální zneni je na odkaze (flıı_vv.wo‹`/J-pgp-vr trjíogistííra 

, záložka .HI MARK SGH „Mar-‹'í _v lomu, 
dokumentu jsou shmuty jak všeobecné podmínky loženı do vagonü tak 'specifické podmínky pro nakládku do .vagonù Glgavvoodˇ Prudavajírv se ıavaı-.íje 
sledovat na stránkách kupujícího aktualizace těchto pravidel. Prodávající se zavazuje seznámit a Zajıstít dodržování těchto všech pravídví ze »Z v-.ny vsr-'.l› jenu 
poveřených smluvních silničních dopravních společností a především jejich řidičů provádějící' Službu vagonovánı tzn nakládky die-ví v r›ı~.«.ıtv do vag nv.. 

Minimální flenı' žgjgzniçníg vag_o1jjj` 

Prodávající se zavazuje ložıt do každého vagonu kmeny smluvních délek tak. aby maximálně využil ložny prostor a zavazuje se zabezpečít. aby nří nakláˇlce 
nedošlo k míchání různých sortímentü dřevní hmoty v míře vvššl, než Stanoví' kupní smlouva. Prodávající bere na vědomi, že míchanv sortzmí›nt~'í v n-ním“ 
íragonu je povoleno za podmínky (1 hran pouze 1 Sortiment, dodacı list zvlášť ke każdemu sortímentul Prodávající se zavazuje dodržet níííıívnıalm pozaıaveh 
na vytížení vęgønú línaííıívo odberateıe r-vi MARESCH GmbH. vrndavajinx' bere na vedoínn, ze kupují: 

' 

upíatvlnje sražku za ríedoíożenn ale rn:v,- ínflıeíír- tzıbííıívy 

a ve vyšı ale podrrvíííí-_-L kupní smlouvy -ví podmínek stanoveıívch konvłíıym odoëratelem HI MARis(_i~^ Cnmbl-4. 

jenxíflíı vızónv az n hrs), nn, :Amos Kııníøøvć ınøóáıv 

SM 4 a 5 m 58 m'/vaión RS. EAS RNOOSS-ZU 54 m' / vagón 

SM 8m4› 38 m* 
/ vagon RS. EAS SGNSS/ROS 55 m' / vıgon 

ISM 4 a 5 m EANDS 44 m' I vagón EANOS vLMPırj5 47 rrı' 
/ vaflon 

l

. Í5Iazka za nedolożení va3onu` 410 Kč/m3 R005 50 In* I vaıon 

m'Ivı|6rí Ĺ 

'Do vagonú typu ROOS doporučujeme ložlt 2× hraň Sm a 2× 4m a ložít pouze do vvškv lťıaníc. jínak hrozí přetížení vagonu a
l 

(jeho zadržení na híanícílll Celé delky pro tento vagon nedoporučujeme 

lvagorıv EANOS doporučujeme lożit hráríemi 4-5-5 anebo 4-4-5. jinak hrozí sankce za '›edolozenı"ll 
LW

. 

Dodávky předmětu Smlouvy - kmenoveho dříví ve 2-osýcl. vagoríerh. ve vagonech typu Res jsou zakázány. . Pří lożeníˇ dřeva na vagonu se nesmí používat đľàľ HPI líné Lovove pře-dníéty. ze dříví je nutno odstraní! vëechıíy plastové štítky Prodávající je ouvínen lożit dříví do řádně vyt íštenyz n vaąornù Prodávající 
je před realizací plneni kupní smlouvy povinen informoval a zaslat kupujícímu Seznam odesílacnrh Peleznıčnich stanic. ze ktevýçvv hulí“ vnıvznvên sní. .vín vagonove dodávky, (WOOD & PAPER - logístika 546 418 211, e-rnaíl adresa: logistik_a_Qyvog_d-p_apęr.5z. 
Prodávající se zavazuje objednat vagony a podat je k přepravě do l-lolzindustrie Maresch GmbH u dopravce CD Cargo a.S. na nákladní Iíst pro meıınárodnl přepravu (dále jen „NL ClM"). Prodávající je povinen vyplnit NL CIM dle příslušného vzoru uvedeného na internetovych stránkách společnosti WOOD 8. PAPER a.s. (link www.wood-gaggrflgzloglstika, v záložce „Hl MARESCH GMBH") a doplnit ho v souladu S podmínkami kupní smlouvy a v souladu S podmínkami VP ČD Cargo. V případě ucelené vlakové soupravy prodávající navíc vyplní přílohu k nákladnírnu listu „Výkaz vozových zásilek". Prodávající odpovídá za správnost údajù vyplněných do NL CIM a výkazu během přepravyl po jejím ukončení 
Prodávající se zavazuje dle ujednání S kupujícím objednat přes internetové stránky mtps/_'Ląv1<d;aríZu.‹L/prí'ííflskč›-rıć~llací_g vagonv K přepravě* u dopravce CD Cargo, Dokud nebude dohodnuto jinak.. 

Prodávající je povinen uvádět do Nl. CIM do kolonky č. 8 Nl.: číslo kupní smlouvy, do kolonky 15 číslo záměru (forma ..MAO12345"l. 

Prodávající se zavazuje do nákladního listu zapsat hmotnost předmětu kupní Smlouvy - zboží (kulatíny) ve vagoně řádným zpusobem S přıhıeúnuíír“ především na množství, druh dřeviny, sortiment a stav vlhkosti. Prodávající je povinen nakládat předmět smlouvy do vagonù do jejich predepsane max únosnosti uvedené na vagonu dle typu vagónu a železniční tratě v miste nakládky. Bude-li dopravcem CD Cargo a.s. zjištěno, že skutečná hmotnost ztíoii ve vagoně je vyšší než předepsaná a povolená max. únosnost vagónu, mohou být prodávajícímu přeúčtovány všechny vícenáklady s tínı spojene. udaje 0 rríax únosnosti vagonu jsou uvedeny na každém vagonu. 
Pokud bude snıluvnl dodávka ze strany konečného příjemce odmítnuta Z jakého-koli důvodu porušení Smlouvy, potom prodávající se zavazuje uhradit vsech fw přepravní naklady S tím spojené (např. vrácení. přesměrování dodávky), Pří použití rakouskýrh vagorıů - „klaíílcovych Specialú". musí bi“ prí~ved›=n.fl naklájka a odeslaní do 24 hod. po přístavem do staníce, 
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V přıpade, že se kupující se S prodávajícím dohodli na dodávkách dříví ve speciálních ucalených vlakových soupravách složených z .vazonů Glgavıood“ 

platí pru kupujícího a prodávajícího dodržování určitých specifických podmínek stanovených dále. Speciální ucelené vlakove soupravy jsou složeny 
Z vagonù 

Zaíožeíıe na technolog“ společnosti lnnoíreíght Rakousko (víıww.ínnOfreíght.com l. Jedna so O klanícové vagony řady Sggnırrs 90' (Giga wood ) 
' 

číselná řada 

vagonu (3881 4657"'-'j S rozložením klanıc (roztec 90cm) umožňující současně nakládku polen 2 - 6 m s označením „Smart Gígawood" , vagon typ IF 

9020 nebo ir 9024, v textu dále take uváděné jako „vagon Gígawood'. Za železníćni soupravu (dále .souprava Gigawood 
"› se považuje souprava složená 

ouvv-ve z to :eıeznícnít-,n vagonú Gígawood.. Smluvní strany se mohou dohodnout na jınéín počtu vagonů v Soupravě. 

Vrooavajıcı bere na vědomi, že kupující organizuje ve spolupráci S ČD Cargo a.s oběh těchto specıalních ucelených vlakovych souprav mezí více 

zzíerníčnííní çıønícemí nakladky a vykládky na základě zavazneho týdenního plánování (nakládka, přeprava, vykládka). Prodávající je proto povinen 

poskytnout potřebnou součinnost a zdrzet se veškereho jednání. které by mohlo vést ke zvýšení logistických nákladů spojených 
S nedodrženíın podíninek 

Procíavag-_ “-›.› zavazuje zajistit dostatečnou zasobu dřevní hmoty pro mm 1200 m3/1 souprava Gıgawood na nakládku. 

Prodżívají- se za vazuje dohodnout se S kupujíczín na předběžných termínech ııaíxladky vlakove soupravy ve wbranych žeíeznícnícr staríících 
dcstatečnf- vcas 

aivspor- í íyrıvíy píeoem (kontakt lng.Jíří$afář tel 601 326 164 , 
í.'= saí_aˇjfl2w_çí~u ˇ`._=1j,_;r_;1j. 

Prodávající bere na vědomí, že nakládka ucelene soupravy může být uskutecnèna pouze z vyjmenovaných železničních stanlc (aktuální Seznam 
železničních 

stanic nakladek odkaz https.//wvvw.vvood-paper.cz/logístlka/. 

Po dohodè prodávajícího s kupujícím, kupující zašle předběžný plán nakládęk prodávajícímu k závaznému potvrzení. V případě, že prodávající 
souhlasí, 

nrcdavajíıi zašle potvrzeny závazíıý plán nakládek emailem na adresu lízgıstıkggìjggfl-pą[@r.cz a to nejpozději každé pondělí do 12:00 hod vždy na 

následující nčííenoařm tyden. ve kterem proběhne naííıadka. Závazny plan nakládek musí obsahovat název dodavatele, 
železniční stanice, datum a cas 

přístavby a odjezdu soupravy, dřevínu, delku poíen V případě, že prodávající tento závazný plán neodešle k 
závazné naklàdce nemusí dojít. 

víodávajıc' se zavazuje zajistit nakládku soupravy Giga wood do 12 hodin oo doby přístavení soupravy k nakládıe, pokud se S kupujícím spolecne 

nedohodnvíu na pozdějším času odjezdu Soupravy Z technických, provozních či povětrnostních důvodů. 

Prodávající se zavazuje zajístít nakládku do vagonů pouze S osobami, které mají platné školení pro práci S hydraulickou rukou a mají uzavřené 
pojištění 

odpovědností za Škodu na cizí věcí. 

Prodávající se dále zavazuje zabezpečit, aby osoby, které provádějí nakládku dřevní hmoty do vagonů, byly řádně proškoleny na nakladku 
dřevní hmoty do 

vagoníz dle podnıínek požadovaných a stanovených dopravcem CD Cargo a.s. Bližší informace O techto podmínkách jsou k díspozící na internetových 

stránkách ťľz Cargo a S ) 
Prodávající se zavazuje učastnıt se plánovaných skoleíıı na nakíadku drevní hmoty oo vagonů. ktere' pořádá 

kuptíjíı- ví“ spoluprací s dopravcem ČD Cargo. Kupující předem oznámí prodávajícímu datum, cas a místo Konání školení prostředníctvínı emailu. 
Prodávající 

je pšv-nč-r delejzovat na školení cdpovèdne osoby. které budou proškoleny Dopravce CD Cargo a. s vsem proškoleným osobam vystaví 
ídeíítíłıkační ćíslo a 

í~'›p‹\dí -“ u`›‹lad rv zíspesríerr absolvování tohoto školení, 

Pvodavajıí I bere na vědomí, že kupující může požadovat vícenáklady za pronájem vagonů Glgawood Sggmrrs 90', které jsou součástí speciálních ucelených 

vıakovyín-í souprav Kupující může vyúčtovat prodávajícímu pronájem až do výše 55.-€/den za vagon Gígawood za zrušení potvrzena objednávky k nakládce 

prodávajícím, za zpoždění soupravy z plánovaného odjezdu soupravy na následující nakládky, za zmaření následující nakládky Z důvodu odstavení soupravy
z 

přepravy dopravcení pro Iožne závady na vagoneclı v soupravè nebo za poškození vagonu při nakládce způsobena nedodržením podmínek prodávajícím. 

Tvtín nøvíafly budou následně přeúčtová ny kupujícím na prodávajícího. 

Kupující › vyhrazuje pravo stornovat přístavem' železniční soupravy k nakládce Z techníckych čí provozních důvodů Z překážek na Straně dopravce CD Cargo. 

Prounvajíí- here na vědomi rízíko vzniku možných vícenákíadù spojených S nepřístaveníní žeíeıníční soupravy ve sjednany termín na nakíádku, které mu v 

tel: soul“ =í“vxt' ínolíou vzniknout. 

vycíslení vícenaklaclů provede kupující po dohodě S dopravcem ČD Cargo S ohledem na počet dní, kdy byla souprava mımo provoz z předpokládaného 

jízdního řádu - přepravríího oběhu (1 oběh /Sdníj, který byl dohodnut mezí dopravcem, kupujícím ,a dodavateli dřevní hmoty. Tyto náklady budou následné 

vyučtovánv kupujícím na prodávajícího. 

Kupující sí vyhrazuje pravo vyůčtovat prodávajícímu všechny více-náklady, souvísející S realızací plnění kupní smlouvy vzniklé Z důvodu porušení podmínek 

ujedííanyt h 4 xupríí smlouva nebo v tomto dokumentu .TFP WP“ který je nedílnou součastí. 

Přgjggva po gílnícl 

'lení .‹ s,‹=oc.ínzí jínalf. zajıstuje přepravu zboží Z odvozního místa do místa plnění na Svůj náklad kupující prostřednictvím třetí osoby 
- dopravce. Z důvodu 

uíavííı jistoty smluvní strany výslovně prohlašují, že převzetí zboží třetí osobou - dopravcem - k přepravě nema vliv na přechod vlastnického práva l‹ dříví I 

prodávajícího na kupujícího, k němuž dochází v souladu S ujednánim stran okamžikem odevzdání dříví, tj. ukončením přejímky v místě plnění. 

Požadavky -ia oovuz dříví je prodávající povinen oznámit kupujícímu prostřednictvím ıhtemetové aplikace Wood Accept na www.prejímky.cz v modulu 

Jíxpecırí ,- objednávka přepravy nebo kontaktovat příslušného nakupčího kupujícího nebo oddělení Iogístíky email: íogístíkaëwood-paper.cz (lng. Davíd 

Dřıchystaí, 'ei b02 671 340, ing. Jan Valach 602 671 338) a to nejpozdějí do čtvrtka do 11 hod. S požadavkem odvozu na následující kalendářní týden. Prodávající 

se zavazuje na svuj náklad prípravít dříví určeneˇ k přepravě na jedno konkrétní misto (max. 3 skládky v blízkostí do 1 Km), které musí být dopravně přístupné 

Dío Standardní síínítnn' ríakíadni dopravní prostředky 
- oovozní místo. V případě, že bude dříví k nakládce rozloženo na více jak 3 mlstecíı a doba nutná pro 

ıíaklaolíu dříví na sílnıční vozidlo dopravce překročí 1 hodinu, může být prodávajícímu vyúčtován více náklad v souvislosti S nakládkou dříví v poměrné výší 

určené dopravcem. Podmínky přepravy musí být Odsouhlaseny S oddělením loglstíky kupujícího (emaíl: Ing. Přichystal 602 671 

340 lng. Valach 602 571 338, lng. Šafář 601 326 164). V případě, že prodávající má vlastní dopravní prostředky (LKW) je možno tyto po dohodě použit, platí 

však, že prodávající dodá vlastními LKW veškeré smluvní množství Z této smlouvy dle podmínek kupujícíl1o. Prodávající v torrrto případě vstupuje do práv a 

povinností dopravce upravených samostatnou Smlouvou O přepravě věcí. 

Úhrada smluvní ceny přepravy - dopravné za smluvní dodávky dříví bude provedena za každý zmeřený a v dodacím listu/CMR firmou HI MARESCH GmbH 

Z přejírnky potvrzeny m3 dříví (plnometrický objem). Výše smluvní ceny přepravy je dána především podle kííometrícké sılnıcní vzdáleností (dále jen ,,l<M") 

Z odvoznínc, místa nakládky do Retzu na dřevoskíad konečného příjemce Holzindustrıe Maresch GmbH. Místem nakládky dřevní hmoty se rozumí nejbližší 
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obec in (odvoznimuj rnistu nakládky prodávajícího přičemž je niozne' pouzit pouze takový .název obce ', který je obsazen v platné databázi obci CR sooieinotti 
Wood & Paper. ktera je umístěna na internetovych strankach w\viiiı.woOd-paper.cz (Obec je zde dále definována názvem, okresem a ideiittikar nim číslem 
obce a doplněna o kin vzdálenost do Retzuj. 

Tento údaj ,název obce S jejim okresem" musí být zapsán do dodaciho listu kolonka „místo odeslání. kraj' a na přepravní doklad CMR a v Retzu do el. 
přejímkového Systému u konečného příjemce. V případě, že tyto ůdaje budou navzájem v rozporu, nebo nebudou na požadovaných místech uvedeny, potom 
kupující není povinen hradit dopravně. 

Dopravce je povinen lożlt náklad pouze za přítomnosti určené osoby prodávajícího (např. pracovník na pozici Iesnílt, expedíent) Donravce je povinen převzít 
k nákladu všechny doklady od prodávajícího. zejmena dodací list. Dopravce je povinen ke kazde dodávce vyplnit nákladní list CMR (v kr.-lorice i 4 uvedene 
odvozni' místo prodávajícího a v kolonce C 5 cislo kupní smlouvy prodávajıcıhojbopravce se zavazuje potvrzeno dokumenty prodávajícím l dodar- list. CMR 
l předat v jeho nezměněné formě na přejímce dříví konečnému příjemci, a to i v případech překládky dříví uskutečněne po ceste. Doprøivce souhlasi S tim 
že pokud nepředá příslušné a správně vyplněné doklady u vykládky, nemusí být tato dodávka považována za Smluvní přepravu a dopravci nevznikne prá vo 
na úhradu ceny přepravného. 

Prodávající bere na vědomí, ze každý dopravce je povinen ke každé smluvní přepravě dříví doložit a přímo od své monitorovací spolecnosti zabezpečit prenos 
elektronickych souborů dat O trase (GPS data) na emailovou adresu: kupujícího Předání informaci provede primo rnoiıitorovari 
společnost dopravce kiipujícirriii v předem ujednane formě a specıflkaci. Specifikace souboru nato trase (GPS data) jsou uvedeny v doiiurrmrtu .Specifikace 
struktury souboni pro projekt Kontrola odvozni' vzdáleností od 1.1. 2019" uiııistènych na internetovych strankach http`/ /www ~0‹›‹1 Dčiie' :I/I0gisl~\a,' 

Prodávaıici' podpisem kupní smlouvy sounlasi s poskytriiitírri a dalsim zpracováním shora uvedenvcn elektronických souboru spolecliusti v'lı.z(J!z X- PAP“ I* 

a S 
, 

i-litina 18.66491. zapsaiia u Krajského Soudu v Brně spisová značka B 3439 a jim poveřenyrrı subjektům, spolecnosti Apiitaii s.r.i- ‹i čıovórisızi ‹‹lt~i 

1993/28. S2u 00 Plzeň, IC 28023917. a spolecnosti HOLZINDUSTRIE MARESCH Gmbl-i, Breiten 1, PLZ 2070 Retz, Rakousko. 

Kupující si vyhrazuje právo kdykoli nahlédnout do tachogratíckých dokladů dopravního prostředku (U<VlI). kterým byla smluvní dodávka doručena ke 
konečnému příjemđ za účelem provedeni kontroly a vzájemného porovnání údajů Sdodacím listem, CMR Dopravce je povinen předložit všechny 
požadované podklady. V případě že se údaje nebudou shodovat, nebo kupující neobdrží všechny podklady. nebude uhrazeno za tyto dodávky dopravné 

Kupujicí je oprávněn po dopravci požadovat smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každou přepravu. ke ktere' nebyly požadované soubory dat GPS n trase 
dodavky řádné dodány a v případě neobdržení poskytování informací GPS O trase dodávky i bez ohledu na již udelenou smluvní pokutu ie kiipuyrc oprávn či 
po dopravci i nadále vyzadovat prokázání uvedeného mista nakladky a trasy ke konečnému příjemci. Pokud toto nebude dopravrerrn verohocnifl dniozeiır.. 
ľe ıunujici oprávněn uhradit dopravrie za takovou dodávku pouze ve vyšı jako by byla uskutečněna 1 prvniho tarilního pásma (21 šL` krvi H: Mares t- Czrnhlfli. 
a in E zpětně 

Lozeni a přeprava je dovolena pouze do silničních nákladních prostředků a návěsů se specialni konstrukcí určenou pro prepravu kmenoveho dříví 
schváleného typu dle silničních předpisů a platných podmínek pro nákladní dopravu (zákon č. 56/2001 Sb., O podmínkách provozu vozidel na pozemních 
komunikacích, zakon č. 111/1994 Sb. O silniční dopravě, Vyhláška č. 341/2014 Sb., O schvalování technické způsobilosti a O technických pøoinínkach prnvnzx. 
vozidel na pozemních komunikacích. Každý dopravce se zavazuje dodržovat obecně závazné právni předpisy O provozu na veřejrıycri a Jceinvyrh 
komunikacích v souladu se zákonem č. 361/2l'I)O Sb. dále zákon č 168/1999 Sb, O pojištění odpovědností za škodu způsobenou provc~z‹-rv vozidla ve zneni 
pozdějších předpisu Dopravce se zavazuje zajistit pojištěni odpovědnosti za Škody způsobené jeho provozní ř.iiriosti piatne po r-›l‹i-i rıiiiv. i`latr“.usti této 
smlouvy vyse pojisteni vzliiedem ir iedrie skodni udaIost= musi' ndpovidat iiiiiiimáíně částce 50 ixıo, Kř 

Pro všechny dopravce plati povinnost dodržování vnitřních předpisů konečného příjemce jeho zaměstnanci a vsi-_-mi jeho obclıodnirni pafl"f`rv Pro případ 
porušení těchto povinností se dopravce zavazuje uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši až 15 000,- Kč za kazdy jednotlivý pripad zvstéiıi poruseni 
povinnosti' Z těchto předpisů a tohoto ujednání vyplyvajıcich, bez dotčení práva na náhradu Škody. Zboží musí být přepravováiio s odbornou peci a ve 
srnluvené lhůtě Dopravce nese odpovědnost za ztrátu a škodu na přepravovaném zboží, jež vznikla po jejím převzetí od prodávajícího až do jejího vydání konečnému příjemci nebo nedodržením smluvních podmínek. Pro případ vzniku škody na zásilce platí obdobné ustanovení § 2566 a nási zakona t R9/2‹›`l 2 
Sb., občanského zakoníku, ve znění pozdějších předpisu. Dopravce je povinen dodržovat maximální přípustný náklad naíolený na dopravním pwsirı- in 
dopravce.

- 

7) - 
Dlsiisłlrilt Měılälìrl do Iˇwrldwtrlę Maıessh Gmw 

Pro všechiiy smluvní dodávky ke konečnému příjemci Hoizindustrie Maresch GmbH je používána internetová aplikace .WoodAccept" - dispečink MARESCH 
ktera je unistěna na internetových stránkách kupujícího. na vviivvinwood-paper.cz /Dispečink Maresch/Wood Accept Prodávající je povinen ve kazde dodávce wstavnvat a přikládat dodací list- zaměr (preřix MA 

j vystavený pro danou dodávku Svstemem „Wood Accept-dojezdovv dispečink",Dodávky dříví bez platného záměru budou považován za neobjednane dříví, u kterého si kupující vyhrazuje právo uplatní slevu ze sjednané ceny ve výši 500Kč/m3. případně dodávku zcela odmítnout. Prodávající potvrzuje, ze je S tímto systémem plně seznámen Pokud vystavení dodaclho listu - záměru v tomto systemu není z technických důvodů možné. pak je prodávající povinen vystavit 8 přiložit vlastní dodací ilst, a to originál u vagónových dodávek a originál v 1 kopie ii osových dodávek. Na dodaclm listu musi' být především uvedeno množství dříví, číslo kupní smlouvy. ćíslo prodávajícího a označení sortimentu V dispecıniizc Maresch je vedena evidence všech kuphích smluv S vyhodriocením jejich plnění a evidence všech přejimek V případě ieleznirrıí prepravy je prodavajici 
povinen doplnit číslo záměru Z aplikace Wood Accept do nákl listu kolonka č. 15 

8lSsLI!‰e 
Prodávající' podpisem kvartáini' kupní Smlouvy potvrzuje. ze veškeré dřivi nepochazı z neakteptovatelnycn zdrojíi deřiiıovarivch =>nlit›ii›ii iii1rżirż-vnerin 
hospodareni v lesírl-., plné znění těchto dokumentů je na internetových strankach !~i!._v_vL,‹;_p;“ip‹z_i._tz. 

al dřeviny i původ (stát/region), Z nichž se dodávka sestává, identifikuje na průvodní dokumentaci. 
b) Udržuje v aktuálním stavu informace a přiměřené důkazy (nebo přístup k nim) o přesném vymezení konkrétního uzemi. ze kterého suroviria ,zni hari za to nejméně na úroveň lesního hospodářského celkii, a O celém dodavatelskeni řetězci K těmto informacím a dükazům poskytne kiipivjlcirrhi ur'~iii; 
cj vlastni spolehlivé důkazy o shodě S požadavky na legálnost ve vazbě na státní spravu vcetne schváleného povolení lt těžbě nebo piatny vi schváleny ir-sr“ hospodářský plán a vuci státním organůnz existuje stav absence jakékoliv neshody 
d) Souhlasí s audıtem dodavatelskeho řetězce až na uroven lesního porostu za účelem prokázání. ze veškeré dodávané dříví splňuje Mirivnıáini standardv a Poiitiku udržitelneho hospodaření v lesích, a to bud' zaměstnancem kupujícího. nebo jinou pověřenou osobou 
E) Dodávky dříví nepozházi' od dodavatelů nebo lesnich hospodářských celků, které jsou zapsány na ,Seznamu problematických un-mi a dodavatelů' nebo zavede opatření, která jsou pro tato uzemi/dodavatele stanovena tímto ..Se2namem". Důkazy O uspéšném zavedení těchto opatřeni poskytne kupiijícimii před zahájením techto dodávek. 
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Smluvní strany se dohodly. že prodávající, který obdržel v rámci pravıdel pravoplatnou certifikací lesů, neprodleně zašle kupujícímu kopíı certifikátu 

Prodávající se zároveň zavazuje oznámit kupujícímu 96 PEFC certíflkovaněho dříví pro daný měsíc Cl období nebo dodávky certíflkovanéno dříví PEFC oznacít 

křížkem v určené kolonce dodacího listu (každá takto označena dodávka musí obsahovat 100 96 certlfikovaného dřívíja neprodleně pro odeslání dodávky 

zaslat je:ı›ıu kopu l‹upujícímu._ Pokud prodávající sděluje kupujícímu 'X cemflkovaného dříví, čıní tak předem. nejpozdějl do S. dne v měsíci nebo Období, pro 

které je dane procento v platností. Procento certıfikované dříví sdělí prodávající formou čestného prohlášení e-mailem íradka.zal‹ova@woOd.paper.cz)nebo 

poštou na adresu kunujicího 

Pí t na ra; .í daíe or ohlašuje, že je v souladu S novou směrníci EU 995/2010 O umístovanı dřeva a výrobkù na trh 

lnfonnování konečného gflìgçg 
S ohledem na Sjednaný způsob plnění, zejména přejímku prováděnou konečným příjemcem S účinky pro výkon práv a plnění povínnosti mezí kupujícím a 

prodávajícím a organízacl přepravy, považují smluvní strany za nezbytné zpřístupní! konecnému příjemci obsah kupní smlouvy. včetně těchto podmínek, a 

to í v podobě poskytnutí kopıe vyhotovení kupní smlouvy. včetně údajù představující obchodní tajemství a uvedených osobních udajü. Kupující je ln 

íakovenxu ıníormovánı kmečneho příjemce oprávněn a prodávající S tım souhlasí a je srozumen S důsledky 7 toho plynoucímí 

Qvěrgg gtaflvgní 
››vn.ıavøyr. pere nn vedtxm. že konecnyrrı odběrateleíıı drıvı je HI Maresch íłetz GmbH a ze množství dříví dooavaııě prodávajícím kupujícímu dle teto Snıloovv 

,qnzv ø. „nv v nzí nđběru dříví konećnym ooberateíeín dle jeho provozních potřeb od kupujícího. Dále prodavajícı bere na vedomí, že není výhradním 

Jooavaleíem orıví pro kupujícího urceneho koíıecněmu odběratelı Pro případ. ze dojde k omezení nebo zastavení výroby v závodu konečného odběratele 

ní Maresch GmoH. se smluvní strany dohodly, že kupující je oprávněn dle sve volby boıastavıt dodávku dle této Smıouvy po určené Casove období anebo 

omem mnozstvi docíaneho dříví. O této skutečností a uplatíıění a výběru svého práva Informuje kupující prodávajícího bez zbytečného odkíadu pote, co se 

O takové skutečností dozví. 

Pří ubínèm nebo cástečnem zastavení provozu píly v místě plnění způsobené vyšší mocí nebo požárem, je kupující oprávněn jednostranně odstoupıt od kupní 

Smlouvy. nedojde-lı k jiné dohodě prodávajícího a kupujícího. V případě nepříznivých klímatíckych podmínek a následných rozsáhlých kalamít (např. větrných. 

sněhových, nmyzích) nebo při jiných podstatných změnách na trzích řeziva a kulatin a konečně též v případě omezení vyroby v závodě Hl Maresch Retz, není 

rupnjicı povínen odebrat nasmlouvane mnozstvi dříví a je oprávněn vyzval prodávajícího k jednání O změně kupní smlouvy. Nedojde lı mezí účastníky 

r .íıvííídë r ‹ní`voí‹.í ví a cene dříví íorrnou uzavření dodatku ke kupní smlouvě, ma kupující nebo prodávající právo oo kupní smlouvy odstoup-t. 

Pro všechny případy odstoupení od kupní smlouvy se sjednávají účínky odstoupení tak, že odstoupením od Smlouvy se závazek zrušuje ke dní ułínncstí 

odstoupení. 

Snnlnvíıí Strany >ounıaSí se zasíláním Obchodních sdělení a ıníormací týkajících se vzájemné obchodní Spoluprace elektronıckou poštou. 

Tvto Techmcke, fakturační a přepravní podmínky platí pro LQ 2023. 
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